Tedaj IV.

V GORIC!, v petek 26. maja 1875.

List izhaja vsak petck

in velia s postuinio veed in v Goriei

domu poslan: za celo leio 3 cold., za
pol leia 1 gold. b0 sold.,, za cetrt leta
80 sold.— Za ude nar. - polit. druistva

+GORICAY je cena dolocena, kakor za
drnpo naronike. Posamezni listi se pro-

GLADS

naj se hl'mnml‘]nn posiijajo opm
v nunskih wlicah v tiskarno Karel Mai-%
ling-ovo. Vse podiljatve naj se frankujejo.

Rokopisi se ne vraéajo. Oznanila se
sprejemajo. Placa se za navadno vrstico,
¢e se naznanilo samo enkrat natisne, 8

dajajo po 6 sold. v tiskerni. sold., ¢e dvakrat, 12 sold., ¢e trikrat,
15 soldov.

PSR — -—'E

Dve stranki. imeti lastnega prepri¢anja, v tcm, da zna | merodajna oseba pri svoji stranki. Kaj pa

Na Goriskem je treba Slovencem dveh
strank, konservativna in naprednjaska naj
ostanete, zdaj ni Cas, da bi se zdruzili,
marsikaterega narodnjaka bi zgubili, ako se
zedinimo. — Ce tudi ne od besede do bese-
de, vender po zapopadku je izgovoril zgo-
raj navedene stavke ene naSih slovenskih
strank merodajen moz.

Mi smo na tem mestu Ze veCkrat pov-
darjali potrebo zedinenja obeh strank, nase
besede pa so sc tolmadcile napacno, in pod-
tikala se jim je nepoStenost in sebiCnost.
Na to noCemo odgovarjati, pa¢ pa je vred-
no neckoliko v pretres vzeti zgoraj navede-
no izjavo moza, ki ima mocno veljavo pri
svoji stranki, in zarad tega smatramo izjavo
njegovo kot izjavo stranke.

Ali je v resnici treba dveh strank med
pescico Slovencev na Goriskem? — Dokler
je Dbila edinost med nami, imeli smo upljiv in
dosegli dokaj, dokler smo stali vsi pod zastavo
»2Za vero, dom, cesarja“, so nas kaj Steli,
dokler smo bili edini, so nasi kandidatje
zmagovali pri vseh volitvah. Odkar smo
needini, zginil je na8§ upljiv, Stejejo nas Se,
kedar je treba kaj — placati, in kaj zamo-
remo. pri volitvah, pokazala je skuSnja.
Dveh strank konservativne in naprednjaske
potrebujemo. To tajimo, kajti Slovenci ne
samo pri nas na Goriskem, ampak po vsej
sSloveniji“ so, bi rekel, od doma konser-
vativei. Naprednjaki od kedaj so? — Od
tistega Casa, ko je nekoliko glav navzelo
s¢ nem$kega liberalizma. Leta laZi- libera-
lizem obstoji v tem, da drugim ne dopusca

C'm NI,

Kaj ¢em pisati ? Sitno je zares, kedar tre-
ba si glavo beliti, da se kaj napiSe, kar more
bralce zanimati. List je treba ‘izdati, urednik
¢aka na dopise, dopisi ali ne dojdejo, ali pre-
pozno, stavec sili, petek je tu, in Glas — $e ni
ves stavljen. Take so beatitudines ured-
nikov. . '

Jaz bi mu v ¢emurkoli rad pomogel, kakor
sem uZe druge pota, toda mene preganja .neka
posebna osoda. Zdaj pisem to, zdaj ono; pa mi
pravi A: Kaj si zopet naCetkal? ali ne veS,
kali, da tvoji prijatelji scilicet jezike bru-
8ijo nad tvojimi ¢eCkarijami? B pa pravi:
posmehuje tvojeinu poslednjemu sostavku, Ce§,
da bi bil mogel lepSe in bolj klasiéno pisati.
Nahaja se tudi C, kteri mi otita, da se odved
stare pisave drZim, in da ne marain za napre-
dovanje o vedno vetem oglajenji naSe materin-
S¢ine. Kdor hode v nafih razsvetljenih ¢asih slo-
venstino pisati, mora uZe se lotiti nove orto-

X se-

prav vrlo psovati plemeniti in duhovski
stan, v tem, da svoje miSljenje drugim vsi-
Iuje. Slovenci sploh za tako naprednjastvo
ne marajo, Slovenci se s takim liberalizmom
ne bodo tako lahko sprijaznili.

Po nasih mislih bili bi lahko vsi skup
liberalni, pa liberalni v pravem po-
menu besede. Ne svetujemo nobesemu
sovrastva do drugih stanov, kajti vsi sta-
novi so potrebni. Ne sodimo po delovanji,
govorjenji in obnaSanji enega c¢loveka cel
stan, celo stranko; ni treba prodajati brez-
verstva kot edino zvelitavno sredstvo do
blagostanja, naj velja ta rimski a Jove
principium!

Pravi Slovenee, jedro naSega ljudstva,
je nepokvarjen, dober, veren kristijan in
kot tak se drzi v resnici liberalnega nace-
la: vsakemu svoje.

Mikalo bi me zvedeti, kedaj bo tisti
tas, da Slovenci edini postanejo? Zgodovi-
na in sku$nja nas ucite, da kolikor dalj
¢asa se je odlasalo perazumljenje, toliko
tezavniSi je bilo. Ako se dva nasprotnika,
hitro ko sta se skregala ne sprijazneta, tra-
ja sovrastvo dostikrat leta in leta in oba
trpita $kodo. To velja o marodnih strankah
prav posebno. Dalj casa ko odlaSamo zdru-
zenje, veci skodo bomo imeli konservativel
in liberalci, nasi nasprotniki pa se bodo v
pest smejali, prav kakor pravi pregovor:
duobus litigantibus tertius gaudet.

Da tedaj zdaj Se ni c¢as porazumeti
in zediniti se, to zamore izgovoriti le oni,
ki nima nobene skuS$nje in ne pozna zgo-
dovine. Paé Zalostno, Ce je tak k temu Se

grafije: kdo bo Se pisal ni, ¢ednosti,
misli, itd. namesti nij, cednostij, mislij,
in kar je ve¢ takega? FajmoSter pa fara
tudi nista ve¢ za nobeno rabo; Zupnik velja,
pa Zupa, posebno ¢e se je v njej stara kokos
kuhala! Se celo za na$ dosedanji kos (Stiick)
bo treba v kratkem postaviti od Hrvatov poso-
jeni komad, ki Se lirvaSka lastnina ni, ker so
Hrvatje svoj komad od Grekov sprejeli. Vsaka
tretja ali Cetrta beseda bodi ali hrvaSka, ali ru-
sovska, ali ¢eSka, ali kaj Se? Tako pisavo bodo
na§i imberbes ti hvalili in tvoje ime pro-
slavljali. — Tako vidim, tako sliSim, tako berem,
(ali poreCem: Citam? to se naSim bolje do-
pada!) i 8e celo liste udobivam v tem smislu.
Kaj mi je poceti? Ko sem ne zdavno neko bi-
jografijo spisal, se vé da eo, quo potui, modo,
ali menite, da sem vsem vstregel ? Kaj pa da!
eden tozi, da ga nisem v njej imenoval 1n po-
hvalil cun dug i floes; drugemu ni prav, da
sem ga med njimi imenoval, ktere nad vse dru-
ge povikSujem ; tretjemu ni prav, da sem sicer
pohvalno o njem pisal, pa drugod neko schwa-
chadat, kakor bi se reklo v jeziku Lkteremu

¢cemo reéi o izjaviy da bi s pomirjenjem
marsikaterega narodnjaka zgubili?? — Za-
morejo se tisti ,marsikateri“ Se Steti
med narodnjake? — Brez dvoma, da ne.

Pravi narodnjak mora le Zeleti zdru-
Zenja, le v zdruzenji je mo¢. Kdor Zeli v
strankarstvu Ziveti, ima lastne sebitne na-
mene in ne dela za narod, ni narodjak.
Kdor bi tedaj od konservativne ali od li-
beralne stranke odstopiti in se z zedinje-
nima zdruziti ne hotel, naj bi ostal zunaj
zedinjenega mocnega tabora proti sovraZnmi-
kom. Ali ¢e ima mozgane in srce na pra-
vem mestu, ne bo se dal voditi od osebnih
dobickarij, od Castilakomnosti, ampak kar
se tiCe osebnega dobiCka ali zgube, vse to
mora poloziti na altar domovine, drugaé je
njen izdajalec. Ravno tako bi moralo po-
nehati vsako osebno mrzenje, predsodki,
hujskanje in kar je tem podobmega.

Ako bi zedinjeni mozje tako postopa-
li, ni se bati, da bi se kater pravih na-
rodnjakov zgubil, ampak za gotevo sme se
trditi, da bi omahljivih veliko pndoblla le-
pa edmost in sloZnost. Ze iz teh ozirov ste
dve stranki med Slovenci nepotrebne, da

zelo Skodljive. Kaj pa, Se pomislimo, kako .

malo Stevilo nas je. Veliko moénejsi Ceski
narod hudo pesa vsled Zalostnega odcep-
lenja mladih od starih. Ali peScica Slo-
vencev ne bo Se huje peSala in slednjié
popolnem opeSala? Boli nas srce le pisati
o pravilih tako jasnih in neovrzljivih, ki ne
poznajo izjeme.

Nam se tedaj nepotrebne in Skodljive
zdite dve stranki za pescico ' Slovencev na

e et

rumonsch pravijo, njegovo omenil, etiamsi
de caetero tecto nomine, ker misii, da
bodo vsi nanj s prstom kazali, kteri bodo to
brali, ter vsi koj vedeli, da je tisti neimenovani
on, in noben drugi. In Bog vé, kaj najdejo Se
drugi bralci v tej bijografiji, ko jo bodo brali?
Clovek ne bi nicesar pisal, ako bi hotel na te
in enake stvari gledati, ali pa vse to poslusati.
Se Bog nikoli vsem ne vstreZe, kaj pa Se le jas,
ali pa bodi si kdor koli drugi. In pa, kdo ne
vé, da se s kritiko pecajo vsi, poklicani in
nepoklicani? (Ali sem prav rekel in zapisal?
Ali ni to kar nemsko Berufene und Un-
berufene? In kar po nemSkem diSi,
pravi purist trpeti ne more!) To resnico je
zdaj 21 let nek ucenjak, ki je leta 1854 delce
v Lipsiji na svetlo dal pod naslovom: Dida-
scalia Apostolorum syriace, v predgo-
voru prav krepko izvazil z besedami: edidi,
quae per Europam vix homines quin-
que intelligunt, nemo accuratius lec-
turus est, omnes judicabunt. Da, omnes
judicabunt, vsakdo izrete svojo sodbe, in
res bi bilo dokaj prijetno in Se celo podudljivo,

trga




) sarad namerovane Zeleznice :

se in sami sebi Sko-
dovati? — Edinost mora pa sloueti na zdra-
vi posteni podlagi; ne na papirji, ali pri
yinu, ampak v pravem porazumljenji med

Goritkem. ‘Cemu loéiti ‘se i

enimi ‘mozaki. To bo zacetek boljSe
dobe za Slovence na Goriskem.

Dopisi.

-8 Tolminskega, dne 25. maja. General

baron Kuhn se je preteéeno nedeljo od vojas-
. kega pregledovanja domu v Gradec vratal skozi
- 808ko dolino. Tolmin i nekatere druge obéine so
 to izvedele nekoliko pred prihodom ; receno jim

je ‘bilo, da si bo sosko dolino i Predel ogledal
zato je bil sprejet

»8 pokom i dimom“. Prav veselilo bi nas, ako

fjifjo ta pot baron Kuhna iz biviega nasprotnika
. spremenila v prijatelja naSe Zeleznice. No! kjer

je izstopil, kazal se je prijatelja tej Zeleznici.

Pri tej priloZnosti ne morem zamoléati za-
~ tudenja, da je Slovenec Murnik v ljubljanskem
~ dedeluem zboru govoril za Zeleznico iz TrbiZa
_do Pontabla. Vsaj vendar nima moZ gorkejiega

rca do Italije, nego do Slovencev na Goriskem!
Da smo si navskriz zarad Predela i Loke,

. to je umljivo, a, da bi Slovenci v Ljubljani se
potezali za pontabelsko, kot predelskej nas-
- protno é&rto — tako pozabljm bi vendar na nas |
- ne smeli biti.

Pa tudi do nasih gg. poslancev, posebno

Blovencev se me morem zdriati vprasanja, Ce
‘sa li zarad tega se kaj pogovorili z ljubljanski-
‘mi, ali ne? Jaz vsaj sodim, da je nadim poslan-
_ cem bila dolZnost se z Jjubljanskimi vendar to-
 liko zmeniti, da ne bi oni besedovali za Ponta-
‘bel. Res da nadi doma govore vneto za Predel,
'8, da naSa ¢rta zmaga, treba tudi prijatelje Pon-
~ tabelske pregovarjati i za naSo pridobiti.

So li nasi poslanci eno storili i drugo ne

 opustili ?

pa tudi nekako smeSno, pozbrati sodbe vseh
~ bralcev, in vse te sodbe vkupej pregledaii.

Saj

 mislim, da jih bo vendar veé, kakor samo le

quinque homines, ki bodo omenjeno bi-

~ jografijo brali, in ko to menim in tukaj izrazu-
~ jem, mislim tudi, da me ne bode nobeden za-

stran tega oS3abnega sodil; ker se bijografija
moZaka tice, kterega so vsi visoko d(islali, kteri-
koli so ga poznali, tako da mora uze stvar sama
vsakega zanimati. Skoda, da se ni Se kteri drugi
lotil pisati ta Zivotopis (nu! tu bodo paé
na8i Jjubi mladen¢i vendar enkrat zadovoljni, da
namesti naSega navadnega Zivljenjepis tudi
jaz pri druzih Slovanih navadui izraz rabim, po-
sebno ker dobro vem, da se dan danasnji uze
Zivljenje uZe pisati ne sme, in da ubogi rev-
¢eki na spodnji gimnaziji, kakor mi je bilo re-
¢eno zdaj dve ali trileta, ko zapidejo Zivljenje,
namesti novega Zivenje, udobivajo svoj merk's
dir! — kaj ¢emo ? vse napreduje!) tedaj, kakor
sem rekel, 8koda (jojmene! ali ni to nemska
beseda Schade? gotovo je. Pro¢ tedaj z vsa-
ko §kodo, in naj vendar nikoli nobeden veé
nobenemu ne 8k odi, ne na premoZenji, ne na
dobrem imenu, ne na dudi, ne na telesul) —
da, 8koda je, da ni noben drugi refene bijogra-
fije se lotil, ker je vendar v nasih sedanjih ¢a-
sih konkurencija dovoljena ; in tako bi vsak
naj raje segel po tisti knjiZici, ktera bi se mu

V Betu, 24 maja. — Chlumecki je spre-
jel ministerstvo trgovstva. Kot minister polje-
delstva pakazal se je marljivega, i.urjenega stro-
kovnjaka in sploh jako priljubljeno poSteno osebo.
— Prednik Bannhans zapustil mu je mnogo ne-
doverSene, ' in Se ved siabo izverSene tvarine.
Upati hofemo, da ostave Chlumecki tudi v pri-
hodnje svojim nadelom zvest, in da popravi mno-
ge krivice, ktere so se Slovencem po Bannhans-u
godile.

Grof Maunsfeld postal je minister polje-
delstva. Vstavoverni listi novoimcnovana mini-

-stra jako mrzlo pozdravljajo, ter po njih stari

posteni (?) Segi in navadi o bivsem ministru
Bannhans-u se zaniéevanjem govore. Pripisujejo
mu neko mlaénost, saj pa rcs, dokler so ga tre-
bovali ,Zivio Bannhans® zdaj pa, ko jim ni treba
ve¢ bati se ga, je mevia brez enerZije!

Taki so, saj jih poznamo! Z Bannhaus-ovim
propadom odklenkalo je mnogim Zelezni¢nim pod-

vzetnikom alla Offenheim, kteri zdaj britke solze.

todijo, da jim je protektor izgubljen.

TukajSni Bismarkovi ,leibjournali z ne-
popisljivo prederznostjo dakazujejo, da Austrija
je v vsakem obziru od Pruske odvisna ter da
se more hote ali nehote edine osrecevalne? poti
drZati, po kteri Bismark Nem3ko vlaéi. — Da
tako piSejo ni Cuda, saj so zato placani, precud-
no je, da vlada te predrzne ,Bi-Smarkovce* z
debelim prstom ne potipa.

Govorica, o cesarjevem potovanju po Gali-
Skem se, vsaj za zdaj, ne vresnidi.

Ogerski drZavni zbor sklenil je danes svoje
prav male zasluge vredno delovanje. Obéno bla-
gostanje deZel krone st. Stefana se v pretetenih
letih ni vzdignilo. DrZavni dolgovi so se, med
ni¢lim prepirom ‘posameznih strank grozovito
pomnozili, narod strmi in ne vé, kdaj in kako
bi se te butare iznebil, — pa kdor visoko leta,
nisko sede.
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zdela bolja. Pa gorjé! kaj sem zopet zapisal ?
Stara navada se ne da tako hitro odpraviti, ka-
kor pravi tudi znani pregovor: Navada Zec-
lezna srajca! Zapisal sem konkurencija
namesti concurrentia! Tudi to mi je bilo
uze ofitano, da latinska, italijanska, nemska itd.
imena po pravilih slovenske ortografije pisem,
ker se imajo praviloma le tako pisati, kakor se
izvirno pisejo, to je v svoji domaéi obleki. Po
tem takem, ker se Stefan imenujem, moram pi-
sati Stephan tudi v slovenskem ; toda recite
mi: Kako bi imel pa pisati hebrejska, sirska,
kaldejska, arabska itd. imena, menda v svoji
domacéi obleki, to je, z orientalskimi ¢rkami, ali
ne? No, jaz bi si upal je umeti in brati, toda
med vsemi bralci naSega Glasa ali bi se nasli
homines quinque, ki bi je znali brati?
Vsaka pretegnjenost ni pohvale vredna, ne quid
nimis!| Zmernost je svetovati kakor v vsaki
reCi, tako tudi tu. — Pa, ko zmernost nasvetu-
jem, utegnem sam kmalo nezmerno dolg postati,
ako tem ¢enCam konca ne storim. Urednik mi
sicer tega ne zameri. ¢e sem tudi enmalo odveé
¢encal, saj mu s tem ve¢ vrst v Glasu napolnim,
ter se tega raduje; druga je z bralci, kteri ne
marajo dolzih ¢en¢ ni posluSati ni brati. Tedaj
da jih dalje ne dolgoCasim, bodi tu za zdaj
punctum!

Ogled.

Avstrija. ,Wiener Zeitg.¢ je prinesla
21. t. m. Stir lastnoroCna cesarjeva pisma,
iz kterih sc razvidi, da je minister Ban-
hans dobil odpust, minister poljedalstva
Chlumecky je postal kupcijski minister, .
njegov naslednik pa je mlad grof Jeronim
Mannsfeld. Ministerstvo se je dostikrat ba-
halo, kako trdno stoji in kako vzajemni da
SO med seboj. Se pred ne dolgo so vladni
in na pol vladni  listi trdili, da Banhans
zopet v sluzbo stopi. Ministerska kriza je
tedaj deloma odstranjena. Kdo pa je novi

‘minister Mannsfeld ? O njem se le ve, da

je oskrbnik velikega posestva svojega oéeta
Colloredo-a, ob enem tudi vrlo verfassungs-
treu in svak ministerstva predsedmka Au—
ersperga.

Domorodno katolisko drustvo za spod-
njo Avstrijo je imelo 18. t. m. prav dobro
obiskovan shod, v kterem je princ' Alojzi
Lichtenstein znamenit govor imel o uboZanji
kmecCkega stanu. Med drugem je rekel :
Kaj bo iz naSega kmeékega stanu, ki je
mozeg drZzave? Kam meri nase postavoda‘)-
stvo? Ce tudi namen uni¢iti kme&ki stan
ni izrecen, vendar vspeh bo v kratkem go-
tov: na eni strani visoka cenitev kmeékih
posestev, na drugi pa njihova razdelitev....
Postava zoper oderuhe je bila odpravijena,
ob enem pa davki nezmerno povikSani.
Kmetje morajo zapuséati svoja posestva, ki
navadno padajo oderuhom v roke. Cele
vasi na Moravskem in v Galiciji so Ze v
rokah takih pijavk in kmet postane dninar
ali hlapec oderuhov. To je zatetek sploé-
nega unifenja kmeékega stanu.

Govorilo se je, da bota cesar in ce-
sarica potovala v Galicijo in Bukovino.
Kakor se slidi, izostane to potovanje zarad

.politicnih razmer do sosednih dezel. — V

galiskem deZelnem zboru so poslanci Ka-
minski, Smolka in Se petnajst drugih sta-
vili nasvet, po kterem ima dezelni odbor
nalogo predloZiti postavo, po kteri bi ge
konetno resile razmere narodnosti v. Galiciji.
Zeleti je, da bi se kaj enakega storilo tudi
pri nas, posebno med slowenskuna stran-
kama.

Ogrski drzavni zbor je bil sklemen
24. t. m. s prestolnim govorom, kterega je
bral predsednik ministerstva Wenckheim.
Iz tega govora je razvidno, da ogrski zbor
v marsikakem oziru svoje naloge spolnil ni,
in baron Sennyey je prav rekel kmalo od
zatetka zborovanja, da je na Ogrskem Se
dosti azijatskega. Bomo vidili, kaj
bo bolj$i novo izvoljeni drZavni zbor. Zdaj
zalenjajo Ze priprave za move volitve.

Drzavni zbor na Dunaji bo sklican v
sredi mesca oktobra“ in bo zborcval ob e-
nem z delegacijami.

Cesar je poslal lastnoroéna pisma Don
Alfonsu in njegovi materi v Gradec, na-
mestnik cesarjev bdron Kiibeck ju je osebno
izro¢il. Iz tega nekteri sklepajo,- da Kitbeck
ostane v sluzbi.

Zunanje drizave. Pruska vlada, na
¢elu Bismark, nelaj kuje zoper Avstrijo.
Ta krvolok vselej pozornost politikarjev in
diplomatoy na druge dezele obraca, na ti-
hem pa zoper Avstrijo dela. Tako je bilo
pred letom 1866. in enako pocenja zdaj,



Nemski listi, ki v Bismarkovem duhu na
Dunaji izhajajo, to okol$¢ino z nekako za-
dovoljnostjo pripovedujejo.

Govorilo se je, da je Ruska sklenila
s papczem pogodbo (konkordat), po kteri
bode 1. vsak Skof samostojno oskrboval
svojo Skofijo; 2. neposredno obleval z Ri-
mom (do sedaj je moral vsled postave .
1868 vsa pisma posiljati petrograski sino-
di). 3. Ta postava se odpravi. 4. Vse pri-
tozbe se posSiljajo varSavskemu nadSkofu in
od njega v Rim. Telegrami so sicer to na-
znanilo zanikali, vendar je verjetno, da se
kaj za katoliane stori.

Razne vesti.

— Ob¢ina sv. Kriz pri Ajdoviéini je po-
slala tukajSni kmetijski Soli pro$njo podpisano
od Zupanstva in drugih veljavnih moz, v kteri
izrazujejo Zeljo, da bi vodstvo knetijske Sole
blagovolilo odposlati slovenskega profesorja, da
jim razlaga o vinoreji in kletarstvu in kar k tej
stroki spada.

Tej Zelji je vodstvo rado vstreglo in g. F.
Kuralt gre v nedeljo 30. t. m. v Kriz. Do-
poldne meni razna vina kemicno analisirati, ra-
zne bolezni z drobnogledom preiskovati. Teh
predavanj naj bi se vdeleZili posestniki ne v
preobilnem Stevilu, da se loZej vsak sam preprica
in vidi, kake bolezni se v vinu nahajajo in potem
lahko druge vinorejce poduci. Po kon¢ani popol-
danski sluzbi boZji pa naj se prav mnogo poslusav-
cev zbere, da bodo slisali obSirno, pa po domace
razlagati o Zvepljenji trt inoraznih
vinskih boleznih.

Ne moremo opustiti javno pohvaliti kriZzko
obéino zarad ukaZeljnosti in jo drugim v izgled
staviti,. Na ta nalin se naj loZeje ljudstvo pre-
prica, kako veliko korist ina od kmetijske Sole.
~ Naj bi toraj tudi druge obline obrnile se do
vodstva kmetijske Sole, profesorji bodo gotovo
radi ukaZeljnim ljudem zlate nauke drobili, kine-
tovalec bo od dne do dne bolj pametno oskrbo-
val svoje posestvo in tudi v Solo bo rajsi po-
Siljal svoje sinove, da bodo v mladosti navadili
se, kar bo njim na starost koristilo in v velik
prid tudi njihovim naslednikom.

Se enkrat povdarjamo, naj nihée ne za-
mudi lepe prilike v nedeljo 30. t. m.

— Besedmk pise: ,Veleuteni gosp. France
Kuralt, profesor deZelne kmetijske $ole v Go-
rici je druzbi sv. Mohora ponudil precej obSiren
in temeljit poduk o ,sadjereji. Ker se sadje-
rejec lepo vjema z ,Umnim kmetovalcem“ (od
prof. Fr. Povseta) in to knjigo pravza prav na-
daljuje, sprejeli so odborniki Kuraltovo ponudbo
in doloéili, da pride ,Umni sadjerejec® takoj po
zadnjem snopiéu ,Umnega kmetovalca“ v natis
in na svitlo.“— Prav posebno nas veseli, da sta
oba profesorja na slovenskem oddelku nase kme-
tijske Sole slovensko literaturo se svojimi teme-
ljitimi spisi pomnozila, ki pridejo v kakih 30.000
1ztisih med slovensko ljudstvo. Kakor PovSetovo bo
tudi Kuraltovo deloimelo mnogo prav ¢ednih slik.

— ,Nova puska“. ,Kratek in lahko ume-
ven poduk v oroZji po vpraSanjih in odgovorih za
¢. kr. vojake. Spis. Andrej Komel, c. kr
stotnik 7. peSpolka bar. Maroitit-evega®. To je
naslov naj novejsi knjizici (53 stiani debeli), ki
Jo je ravnokar na svetlo dal na§ wili vojaski
KriStof Kolumb. Saj mu menda pristoja to ime
nasemu rojaku, gosp. stotniku Komelu, ker je
% vojaitino pisano slovend¢ino prvi nasel. In

zdaj, Ce bode ‘g. pisatelj tako évrsto in maglo
napredoval, prekosi vojaS¢ina v kratkem mnoge
druge stanove gledé rabe slov. jezika. — Kar
dela ,novo pusko“ sosebno zanimivo, je to, da
nahajamo v njej cel besednjak tehniénih iz-
razov prav dobro speljanih ali sestavljenih.
Marljivemu g. stotniku-pisatelju in samim sebi
prav veseli Cestitamo, da je na3e slovstvo spet
z novo knjiZico pomnoZeno.

— Banka ,Slovenija“ naznanja, da so po-
sestniki se Stevilkami spodaj zaznamovanih med-
Casnih listov zamudili 159/, doplatati. Pri iz-
vanrednem zboru 17. avgusta 1874 je bilo do-
placilo sklenjeno, ker pa lastniki po vetkratnem
opominjevanji doplac¢ali niso, postali so medéasni
listi vsled §. 7 bank. pravil neveljavniin tiso: St.11,
17 do 20, 25, 28, 33 do 37, 48, 49, 51 do 99, 101
do 150, 177 do 186, 192. 214 do 223, 236
do 250, 257 do 271, 274, 275, 285 do 290,
302, 305, 306, 307, 319 do 343, 348 do 360,
379,. 385, 387, 391, 392, 393, 397 do 400. 410
do 415, 430, 434 do 438, 457 do 466, 494,
505, 506, 516, 518, 531, 537, 538, 542, bH44,
545, 569, 577, 578, 588 do 594, 599, 610. 624,
625, 626, 634, 635, 648 do 651, 659, 660, 665,
672 do 679, 682 do 688, 699, 703, 704. 705,
716 do 728, 750 do 754, 730 do 785, 787,
790 do 809, 812, 829 do 833, 840 do 849,
852, 853, 889 do 899, 918, 920, 926, 927, 942
do 945, 955, 961, 962, 967, 968, 969, 980, 981,
982, 085, 986, 999, 1000, 1002, 1003, 104l,
1042, 1050 1051, 1063, 1064, 1085, 1090, 1107,
do 1116, 1121, 1128 do 1149, 1154, 1155,
1156, 1168, 1169 1183, do 1188, 1191 do 1194,
1200 do 1204, 1235 do 1254, 1261 do 1274,
1278 do 1289, 1340 do 1349, 1377, 1378,
1380, do 1384, 1400, 1401, 1408, 1409, 1411
do 1414, 1437, 1438, 1439, 1486 do 1497,
1507 do 1326, 1555, 1562 do 1571, 1590, do
1640, 1642 do 1646, 1660, 1672, 1675 do 1680,
1689, 1691, 1692, 1695 do 1698, 1710, 1711,
1716, 1722, 1723, 1835 do 1844, 1855, 1870,
1872, 1873, 1882, 1883, 1891, 1892, 1893, 1902,
1903, 1911, 1912, 1916, 1917, 1919, 1920, 1923
do 1928, 1970, 1982, 1985 do 1988,
2041 do 2044, 2047, 2049, 2056, 2057, 2060
do 2070, 2108 2109, 2123, 2124, 2125, 2140
do 2160, 2169, 2175,' 2201, 2202, 2207, 2213,
2214, 2226, do 2236, 2239 do 2248, 2251,
2253 do 2259, ..,.,G.., 2264 do 2238, 2271,
2276, 2277, 2278, 2281, 2288 do 2291, 2293,
2294, 2326, 2327, 2330 do 2344, 2347, 2349
do 2354, 2364, 2370, 2374, 2400, 2406, 2416,
2419 do 2423, 2427 do 2450, 2153, 2455 do
2461, 2463, 24606, 2470 do 2476, 2485,
2486, 2492 do 2486, 2498 do 2508, 2308,
92509, 2510, 2512, 2513, 2514, 2546, 2531 do
2934, 2538, 2539, 2540, 2543, 2545 do 2548,
2063 do 2375, 2577, 2578, 2579, 2382, 2593,
2094, 2596 do 2601, 20604 do 2613, 2626,
2630, 2631, 2632, 263% do 2645, 2656, 2657,
2008, 2078, 2081, 20685, 2688, 2699, 2700,
2701, 2727 do 2730, 2753 do 2760, 2776 do

2785, 2791 do 2809, 2812 do 2867, 2872,
2876, 2877, 2882 do 2804, 2905 do 2910,
2012, 2013, 2015, 2932 do 29335, 2037, 2038,
2045, 2046, 2057 do 2061, 2963, 2965, do
9074, 2076, 3045, 3046, 3049 do 3054,
3056, 3039, 3061, 3062, 3063, 3065, 3069,
3072 do 3077, 3084, do 3087, 3089, 2117,

3121
3161,
3214,
3263,

do 3133, 3146, 3147, 3148, 3151, do
3165, 3166, 3167, 3180, 3201 do 3210,
3215, 3221 do 3240, 3249, 3250, 3201,
3206 do 3278, 3301, 3311, 3322 do

2029, 2030,

3337, 3373, 3374, 3376 do 3392, 3441 do
3481, 3490, 3492, 3495 do 3499 3511, 3514.
3028, 3518, 3550, 3553, do 3557,
3968, 3580, 3581, 3589 do 3593, ‘3.390 ‘
3597, 3620, 3621, 3633, 3643, 3645 do
3662 do 3666, 3671 do 3677, 3690 do 3693.

V Ljubljani dne 1. maja 1875.

Ravnateljstvo banke
.Slovenije.“

— Velika nesreéa ma vodi. Bilo je 18. maja,
ko je iz sv. Stefana nad Gradcem hotela proce-
sija priti ¢rez Muro v slovito romarsko cerkvo
Strassengel. Brod je sostavljen iz 2 ladij, ki
ste pokriti in zvezani z deskami. Prvi oddelek
procesije s kaplanom vred je sretno prebrodil
reko. Ali drugale se je godilo drugemu oddel-
ku in g. Zupniku. Stopilo je namre¢ preveé
ljudi za jedenkrat na brod, kakih 120 oseb.
Zupnik je zastonj prosil, naj bi ljude potrpeli. -

Med tem je nekdo pred ¢asom Zelezno verigo T_'- \

spustil in ladjici ste tak nesreéno med moéne
valove prisli, da so ti z najvedjo silo pritiskali.
Kmalu se nagne ena in zajemlje precej vode.
Sedaj pa vse upije: nazaj, nazaj! Ali bilo je
prepozno. Steber, h katerem je brodovo voije
pripeto, se z velikim hrumom podere, in nesreta
je bila storjena. Ladjici se pogreznete, ljudje
stojijo drug drugega se drzé do ram v vodi;
vsi molijo; sredi njih g. fajmoSter. Crez 1/, ure’
se pa ladjici na kosce raznesete. Kdor zamore,
ta pograbi kako desko. Med temi tudi g. faj-
moster, ki je ¢rez 2 uri zopet iz vode priel.
Z njim je Zivijenje resila neka Zena, ki se je
njegove suknje drZala in pa 2 otroka, ki sta
se mu na vrat obesila. Malo kdo je smrti usel. -
Do sedaj so 90 mrliev iz vode potegnili.

— Slovenee dr. Gregor Krek je od cesarja
imenovan za profesorja slavjanskega Jezlkoslov,la
na Gracékem vseuciliS¢i.

— Liter pri kupéiji z vinom. Strokovnja-
ki zbrani na Dunaji, so se zedinili v tem: 1.
Namesto vedra naj bo jednota, posoda, ki derZi
50 litrov, ki se bode imenovala pol hektolitra =
35 dunajskim bokalom, cena vinu v kupéiji naj
se tedaj dolocuje po 50 litrih. Pivarji na Da-
naji so enako tudi sklenili zastran piva. 2. Ze-
leti bi bilo, da se nova mera Ze zalne letos je-
sen, ko se kupdija z vinom zaéne, da se ne bo-
de promet motil tega dne, ko bode nova mera
postavno vpeljana. 3. Vinske sklenice po 2 ma-
slica = 70 centilitrom in 1 maslic = 35 centil.
naj se obdrZe, vendar naj se dela na to, da se
vpeljejo sklenice po 3/4 litra = 75 centilitrom
in 3/g litra, ki se bolje podajo literski meri in
sklenicom po drugih vinskih deZelah. “'(Tov.)

Domace stvari.

(Procesija na dan sv. Telesa) je zarad de-
zevnega vremena bila v stolni cerkvi, ravno tako
tudi popoldne na Kostanjevici. Pri tej priliki naj
omenimo, da je nek visokoroden dobrotnik za
stolno cerkev zarabo pri procesijah dal narediti
novo lahko monstranco, ktero je izdelal nas§ do-
mad umetnik g. TomaZ Slabanja.

( Citalnicni cuvay Jane: Lapanja) je po ne
dolgi bolezni v torek zjutraj okoli 10. ure pre-
viden s sv. sakramenti mirno v Gospodu zaspal.
Odbor sl. Citalnice je dal natisniti in razposlati
mrtvaske liste, to in obilna udeleZitev pri po-
grebu kaZe, da je bil rajuki mocno priljubljen,
Naj v miru poéiva !



Poslano.*)
Zopet o hladicah nasih gluhonemov.

Prav nerad za pero primem, da odgovorim

na strapeni spis ,Sodinih &lovekoljubov* od 13.
t. m., kajti sitno je prepirati se z moZmi, ki v
surovosti oroZja istejo. Le moja dolZnost proti
temu zavodu me je prisilila, da to re¢ rekoliko
 pojasnim.
V mojem spisu, na koji Vi, g. ¢lovekoljubi,
merite, nisemn govoril o toploti moje sobe, niti
o gorkoti reke Sote, ki je za kopanje potrebna,
niti o podhlacicah, kot o posebni, izjemni obleki
teh gojencev, temu¢ rekel sem, da oni so imeli
tisti dan, 25. aprila, pod ruskoplatnenimi hladi-
_cami moéne in gorke podhlacice. Vi tedaj,
- ljubj gospodje, v svoji jezi zrak bitate, ko od-
govarjate na redi, kterih v mojem spisu najti ni.
Na gorkomer tisti dan nisem gledal niti v sobi,
niti zunaj; & to dobro vem, da temperatura ti-
stega dneva se je moéno premenjevala, in da v
tistem Casu, ko so se gojenci sprehajali, so ¢be-
lice na paso letale, kar se ne godi, ako je marj
ko 130—140 R. gorkote. Ako bi bili tisti dan o-
troci, kakor Vi pravite, mraza zeleni, bi se bili
potem gotovo hudi nasledki pokazali: kaselj,
treslica, ali e kaj hujSega; pa hvala Bogu! ni¢
tacega se ni pripetilo, vsi so zdravi ostali, ko
_riba, kar lahko spri¢uje hisni zdravnik.

% Pravite, da Vam je Ze davno marsikaj zna-
~_®o o glchonemnici, kar pride na dan o svojcm

- &asu . . . Dobro vem, da ta zavod, kakor vsaka
tloveska ustanova, ni brez nepopolnosti; a reti
moram, da jaz in oni, ki so za to postavljeni,
se po vsi moéi prizadevamo, da bi vsako po-
manjkljivost odpravili. Tudi ne (ajim, da v lan-
skem ,napredovanji“ (klasifikaciji) ni bilo pra-
vopisnih pogreskov. O tej priliki pa moram reti,
kar do zdaj nisem rekel, da jaz tega nisem za-
dolZil, dasiravno odgovoinost na me pada, kot
na izdatelja onega ,napredovanja“. Pripetilo se
mi je, kar se zna vsakemu Cloveku pripetiti, za-
torej sem pa tudi na lanski hudi ,Socin“ napad
o tej re¢i moléal, dokler me niste Vi, Cloveko-
Jjubi (?), z VaSim spisom o hlaticah teh gojen-
cev provocirali, ter mi priloZnost dali placati jej
z njenim lastuin denarom. Pravite, da ounih 14**)
pogreskov v devetih vrsticah Vadega spisa so bile
le tiskovne napake . . . . Je li to megole, naj
sodi, kdor ve, da v ,Soli* so zaCeli slovnicni
pogreski poganjati, kakor plevel na zarasteni
njivi, in kdor zna o slovnici kaj ve¢, ko jaz.

Ali so pa taki moZje, ki priloZnosti iScejo
in vsako priliko porabijo, da bi ta humanitatni
zavod ocrnili, ter njegove vecidel imagirarne po-
manjkljivost svetu oznanujejo, pravi clovekoljubi,

*) UredniStvo ni odgovorno ne za oblike, ne za
zapopadek. — Sprejeli smo to poslanico proti pladilu
kot inserat, ker se tiGe javnega dezelnega zavoda, stvar
pa smatramo kot koncano.
**] Pogreski so slededi:

. revékam namesio revékom (glej Levstik. Die slov.

Spr. nach ihren Redet, §. 13. suop.),

2. nedeljo nam. v nedeljo (Janezié Slov. slovn. 4. nat.
§. 329 b},

3. in 4. gluhonemica nam. gluhonemuica (Jan. Slov. sl
(§, 254. ica),

5. po polje nam. po polji (Levstik §. 11. b,

6. blizo nam. blizu (Levstik § £4.),

7

8

—

. sprehajo¢e uam. sprehajajoce (Levstik § 68. a.),

. nemogluhi nam. gluhonemi (kar zahteva zdrava logika),
9. sukna nam. sukvoja (Wolf Dentsch-slov. Whuchs.v,)
suknica nam, suknjica (Wolf s. v,),

11. nobene toplote nam. toplote (Janezic § 3:0. d.),
. vejica po besedi ,gluhonemice®,
. vejica po ,suknah*,
. Pozor nam. pozor, (Janezi¢ § 50. b.).
Vse to v devetih vrstah!
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kakor se Vi nosite, naj sodi, komur ne manjka
razuma.

Cudno se mi zdi, kako morete trditi, da
sem se drznil VaSo poslanico kritikovati, ki je
bila tiskana Se le 13. t. m., a moj spis Ze 7.
t. m. Kritikoval sem ,Socino“ notico v 17. S§t,,
ne pa VaSe poslanice, ktere takrat- ni Se bilo;
,So¢i* sem odital slovai¢ne pogreske a ne Vam.
Kako je toraj mogote, da Vi na tisto otitanje
odgovarjate ? Ali ste nepoklicani ,Soéini* odv:t-
niki, ki se navadno slabo placujejo, {ali pa ,So-
¢ino“ urednistvo pod Vasim imenom odgovarja.

Navedli ste v Vasi poslanici nekaj pravo-
pisnih pogreskov iz ,napredovanja“ ter dostavili,.
da se Se izgovarjam, da sem hotel pisati ta i-
mena po ilirsko in italijansko. Gospoda, ako mi
to dokaZete, dam Vam zlat cekin. Rekel sem,
da sem pisal italijanska in ilirska imena, kakor
so v krstuih spricevalih ; —a to je vse kaj diu-
gega. Vasa trditev zasluZi neprijetno ime; naj-
manj, kar se more o njej reci, je to, da je ne-

' resnicéna.

V moji poslanci od 6. t. m. se bere, da
gojenci so na vpraSanje njih uditelja, g. Lenar-
dica, ali jih zebe, veselo odgovorili da ne in da
se prav dobro pocutijo. Na te besede odgovar-
jate: Ali je to res, ali ne, ,mi ne vemo®. —
Kako visoko stopinjo omike in uljudnosti ste s
tem stavkom pokazali, noCem preiskovati; a za-
meriti bi mi ne smeli, ako bi tudi jaz rekel:
,Ali se skriva pod firmo ,ve¢ Clovekoljubov® cna
lesica, ali dve, ali ve¢, ne vem; — ali . . . ?
ne vem !* Ne hudujte se gospodje, ako hodim
pot, ktero mi Vi kaZete.

Vodja tukajsnjega zavoda gluhonemov.

Umrli v Gorici od 14. do 26. maja.

Alojzij Lodatti 1 1. 6 m. osepnice.— Ana
Marija Ebensteiner 10 dni, boZjast. — Miha Pe-
terin 88 1. starost. — Katra Simé¢i¢ 66 1. na-
duha. — France Culot 7 1. angina. — Anton
Bucik 65 1. legar. — Luka Zbogar 40 1. za
pluéno bol. — Anton Globoénik, bogoslovec 27
l. jetika. — Jozefa Leonardi¢ 38 1. jetika. —
Miha Kori¢ 2 1. 6 m. osepnice. — Anton Sosou
3 m. bozjast. — JoZefa Coslui 12 1. 6 m. vode-
nica. — Janez Cargniel 29 1. plucno vnetje. —
Anton Gre$i¢ 15 1. jetika. — Miha Brik 5 1
angina. — Anton Peteani 43 l. suSica. — Te-
reza Petrogali 79 l. starost, — Janez Lapanja
33 1. hiba na srcu. — Tercza Angeli 32 1. je-
tika. — Marija Morvaj 23 1. jetika. — Andre]
Mozeti¢ 76 1. suSica.

LISTNICA UREDNISTVA: V Betu: Da!
— Dvema dopisnikoma : Pustite osebnosti na
strani, ali ni 8¢ dosti prepira? — Dopisniku iz
Rihenb.: Prihodnjié.
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Javna zahvala.

Udom slovenske ¢italnice in vsem dru-
gim prijateljem in znancem izrekujejo za
obilno spremstvo pri pogrebu

Janeza Lapanja-e¢
naj toplejSo zahvalo rajnkega

Oc¢e in sestre.

Javna zahvala.

Vsem p. n. duhovnim in svetnim
gospodom, ki so mojemu nepozablji-
vemu ANTONU pri pogrebu zadnjo
¢ast skazali s tako obilno udeleZbo,
izreka unaj toplejSo zahvalo

V Gorici dne 23. maja.

Janez Globoénik
nadskofijski tajnik.

Borsni kurzi na Dunaji 28. maja.

Enotni drZ dolg v papirju . 70 | —

4 p yw V srebru . . 74 | 5D
Drz posojilo leta 1860 . . . 112 | —
Akcije narodne banke . . . 963 | —
Kreditne akecije . . . . . 230 | —
LOWBOR: o). buathion ol viindalis 111 | 35
Napoleon d’oro . . . . . 8 | 88
GBI " sy ol v o G 6 | 29
AUZONSHEDIR o e 102 | —

7™ MOLITVE

sveto leto (875 s kratkim podukom

je naslov knjiZici, ki je prisla v Mailingovi ti-
skarnici na svetlo in velja:

1 iztis : 4 solde
10 iztisov . . . 30 soldov
80: . ; A ) e R

100 ¢ [ o

v g e oy
P Cetrti natis. “PBf

Z GOTOVIM VSPENOM
rabi se

W pravi "9

VILJELMe=0vV

protiartritiCen, protirevinaticep

daj za éistenje krvi
v naslednjih boleznih:

1) pri revmatié¢nem vnetji,

%) pri protinu (gicht) o

8) pri boleznih podirebusnih posebno pri takih,
ki veliko sedijo, ‘

4) pri poveéanji in zaprtji jeter,

5) pri spuséanjih posebno pri lesajih,

€) pri sifilitiénih boleznih,

7) kot priprava pri rabi mineralnih vod v ime-
novanih boleznih,

8) kot nadomestilo mineralnih vot proti nave-
denim boleznim.

Svari se pred ponarejanjem in
sleparstvom !

Pri kupovanji naj p. n. obéinst vonatanko pazi na
mojo postavno zavarovalno marko in firmo, kar je na
vsakem zavitku na zunanji strani razvidno, da se s po-
narcjanjem ne daja zaslepiti,

Pravi Viljelm-ov protiartritiCen, protirevmaticen
Gaj za Gistenje krvi dobiva sc le iz prve mednarodne to-
varne protiartriti¢nega, protirevmatiénega Caja za Cisten-
je hevi v Neankirchen-u pri Dunaju, ali v mojih po ¢&a-
sopisih naznanjenih zalogah.

En zaviteky 8 oddelkov razdeljem, po zdravniskem
naukazu pripravljen, z navodom, kako se rabi v raznih
jezikih, velja 1 gld., kelek in posiljatev 10 sold.

Da ima p. n. obéinstvo veéo priloZnost pravi
Viljem-ov protiartritiéai in protirevmatiéni taj za &i-
stenje krvi kupovati, naznani se, da se dobiva v Gorijci
v lekarnici A. Franzoni-ta, v Trstu pri Serravallo-u.

Lastnik, izdavatelj in odgovorni urednik : KAROL KOCIJANCIC. — Tiskar : MAILING v Gorici,



